К американскому народу, сенату и президенту США Дж. Картеру
эпиграф из Тараса Шевченко

/по-украински/       

Седьмой год я пребываю в самом страшном в мире концлагере для политзаключенных-рецидивистов. Его адрес: Мордовия, Сосновка, ЖХ 385/1-6, СССР.  Мне 41 год. Украинец. Имею жену, 2-х детей /11 и 9 лет/, мать 70 лет. Пребывая на воле, я напечатал ряд литературно-художественных произведений, защитил диссертацию, был утвержден в ВАКом в качестве кандидата филологических наук, опубликовал ряд литературоведческих исследований, работал старшим преподавателем Львовского университета и в других местах. Без всяких оснований дважды, в 1965 и 1972 годах, был репрессирован из политических соображений. В заключении – по настоящий день.
Органы КГБ не только лишили меня возможности заниматься научной и литературно-художественной деятельностью, но и обрекли на смерть. За напечатанную на Западе повесть "Бельмо" я осужден к 7 годам особого режима, к 3 годам ссылки в Сибирь. С целью бы​стрейшего уничтожения меня в 1974 году КГБ при помощи уголовников избил мою престарелую мать, меня самого – на пересылке Потьма /5 января 1975 г./, а родного 33-летнего брата – Осадчего Владимира Григорьевича – убил руками уголовников 5 апреля 1975 года в Сумах.
Меня предупредили, что я буду убит на ссылке. До ссылки, т.е. до назначенного моего убийства, меньше года. Я знаю, что никакая /?/ мировая общественность не спасет меня, обреченного на крайнее унижение, пребывающего на правах раба. Хочу умереть гражданином США – страны, которая, по моему глубокому убеждению, является оплотом мира, справедливости, свободы и другом украин​цев и Украины.

Михайло Осадчий, безвинно 
  репрессированный украинский литератор
22 января 1978 г.


.
� Из стихотворения «Юродивый»: 


Коли


Чи діждемося Вашингтона�З новим і праведним законом?�А діждемось-таки колись.





